D E
RATIONE ET INDOLE LATINAE POESIS
IMPRIMIS VIRGILIANAE.

£
"I ix ullum praeterquam Romanos populum invenies, qui quam in excolendis
bonis litteris laudem merueril, soli imitationi acceptam referre credatur. Nihilo-
minus litterae Romanae per tot saecula propagatae non modo maximam inter
omnes populos famam sibi peperere, sed etiam quantum aliquando ad instauran-
dum bonarum artinm et humanitatis studinm momenti attulerunt, tantum etiam
nune valent possuntque ad idem illud conservandum. quamvis vel ii, qui quam
maxime in exaggerandis et collandandis Romanis desudarent, id unum tamgquam
scopum propositum secuti videantur: nihil ut propriae laudis inventionis iis relin-
gquerent *). Id sine dubio contentis sexti deeimi saeculi sqq. commentariis apparet.

Satis erit in hane rem Lambini, Burmamorum, aliorum commentaria citasse. Ne-
que hoe iniuria factum videtur. Quis enim nescit, quantopere Romani seriptores
ipsi praedicandis se Graecis addixerint, dediderint, devoverint. In omnium, qui
vel leviter Romanas litleras gustarunt, versantur ore laudes Graecis a Romanis
exhibitae **). Hos unos lectu dignos, hos unos sequendos, hos unos admirandos
esse pertinaciter praefracteque affirmant. Haec opinio tam firmiter omnium ani-
mis Romanorum insedit, ut vel ii, qui ab initio Graecos abhorrerent eosque
tamquam cane peius el angne odissent, re tandem confiteri cogerentur incogi-
tantia se quadam ductos Graecorum famam attentasse.

*3 lam Macreb. Sat. ¥V, 2. Quae Virgilius, inquoit, traxit a Graecis, dictoromne me putatis quae
vulgo nota sunt? Quod Theocritum sibi fecerit pastoraliz operis anctorem, ruralis Hesiodum ?
et quod in ipsis Georgicis tempestatis serenitatisque signa de Arati Phaenomenis traxerit? vel

ll[IU(‘l eVver

S10NE M 'r!'niill‘ cnm Siﬂnl'lf.'. sno et (."l']lt:'r ]"I_L;I'IE‘-LTI CE‘LL‘I'I-_irillL‘ omm']:us [Ju:lt’ librum se-
cundum facinnt a Pisandro paene ad verbum transseripserit? qui inter Graecos poetas emi-
net opere, quod a nuptiis Tovis et Tunonis incipiens universas historias, quae mediis omnibus
saeculis usgue ad aetatem ipsills Pisandri contigerunt, in unam seriem coactas ]'r-liv-r_'_lzril el

unum ex diversis hiatibos temporum corpus effecerit? in quo opere inter historias ceteras in-
teritus quoque Trotae in hunc modum relatos est, quae fideliter Maro [nl_l'rprr_'l;:m[u fabrica-
tus est sibi Iliacae wrbis ruinam. Sed et hacc et talia ut pueris decantata practereo.
Iam vero Aeneis ipsa nonne ab Homero sibi mutuata est errorem primum ex Odyssea, deinde
ex Iliade pugnas? quia operis ordinem necessario rerum orde matavit. sqq.

*%) Nota sunt dicta Ciceronis, Horatii, aliorum; at egregium sane judicinm Naekii {Choeril. fragm.
pag. 40) transscribere libet. , Tam egregia fuit antignorum Graecornm poesis, tam firmo ab
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Quid multa? ita affirmare et contendere licel, Romanos imilatione Graecorum
nisos suas litteras et peperisse et excoluisse et ad id, quo eas iam collocatas vi-
demus, evexisse fastigium. At vero quum multi multis abhine sacculis studue-
rint demonstrare Romanos plane a Graecis suspensos fuisse, neque tamen inter-
miserint, quin illos imitatores tamgquam classicos scriploves suspicerent ma-
gnique facerent, mirari sane subit, cur oppido pauci duntaxal reperti sint, qui
extricare vellent, quid in hac imitatione Graecorum Romani peculiare sibi suo
iure arrogare possent. Neque enim infitias ire licebit Romanos, si sola imita-
tione nisi laudem sibi comparassent, vix dignos posse pulari, qui tantopere prae-
dicarentur. Certe in omnibus artibus ea lex plurimum valet*), imitatores nus-
guam fere exemplar, quod sequerentur, ommnibus numeris expressisse et corum
opera vel ingeniosissima, si cum archetypis compararentur, obluscata iacere.
Quod in Latinis locum non habere quemque natura ipsa cogit largivi. Verum
enim si esset Romana imitamenta prae exemplaribus Graceis futilia videri, nae
ableganda illa et abiicienda essent redeundumque ad exemplaria Graeca, nisi quis
ea forte autumaret ob aliquam utilitatis speciem retinenda.

lam si eas vias perscrutati, guas Romani in Graecorum seriptorum imita-
tione ingressi sunt, opera illa examinamus, quae ut ita dicam periclitabundi com-
posuerunt, intento quasi digito commonstrare licebil eos seripltores, qui primi
ad Graecornm imitationem se contulissent, tantum abesse a laude aliqua ingenii,
ut eorum opera Cicero vix digna indicaret, quae ilerum legerentur. 1loe mani-
feste aperteque indicat Romanos post multa de suo ingenio et addidisse et attu-
lisse ad imitationes suas. Atgue hoc gquidem mihi proposui expiscari, quid sil
quod Romani poetae de suo attulerint in quaque re vera nalura et indoles Ro-
manae poesis posita videri debeat**). Et facile quidem commemoratione omnium

cxcellentissimis ;LIH('I]i:Ib; ars i|;1pusi‘[;1 i‘nndumr-ntn‘ ut etiam in seros et mediocres poetas ali-

r]uitl inde fructus redundaret; et longom praeteriit tempns antequam externa poeseos atque
artis species penitus exstingueretur, quam deinde Alexandrini artificio et intentiore cura reno-
vare studoerunt.”

gius in Laocoonte p. 46. (Lipsiae ap. Goeschen. 1841): Ist der Nachakmer cin Mann,

der sich ehwas sutraut, so ahmt er selten nach ohne verschimern zu wollen ; und wenn ihm die-

Lessi

ses Ferschinern nach sciner Meinung geglickt ist, so ist er Fuchs genug, seine Fufstapfen, die
den Weg, welchen er hergekommen, verrathen wiirden, mit dem Schwanz zuzukeliven.  Abes
chen diese eitle Begierde zu verschonern und diese Belmtsambeit original su scheinen entdeckt
ihn.  Denn scin FPerschonern ist nichis als Uebertreibung und unnaticliches Raffiniven. — So
geht der Nachalmer immer aus dem Grofsen in's Ungeheure, uus dem Wunderbaren in's Un-
migliche. — Zu verbergen sucht sich der Nachahmer gewohnlich dedurch, dafs er den Ge-
genstadnden cine andere Beleuchiung gibt, die Schatten des Originals heraus- und die Lickter
surtckireibt.

Eaque sine dubio in oratione conformanda posita est, in qua si non Romanae poesis faudem

o

contentam esse credamus, certe in argumentl novitate et tractatiope non invenietur. Subit
profecto, inquit Wolfius in Leptin, p. XXXVIII., mirari qua ratione apud tam multos per tot
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seriptorum, qui ante sua opera ediderunt quam Romani notitiam Graecorum
contraxissent, supersedere me posse indico. Quid enim lectu dignum, quid plau-
sibile exprompserunt illi, qui carmina Saliaria, axamenta, versus Fescenninos, fa-
bulas Atellanas, cetera versu illo tortuose el paene inexputabili Saturnio conglu-
tinarent. 'Lempora ipsa, el proecul dubio recte illa opera oblitterarnnt.

Primus Romanos cognilione Graecorum imbuere ausus est Livins Androni-
cus, qui Odysseam Latinam fecit*). Eum Naevius secutus est, qui non acquie-
scens in solis vertendis Graecis ad historiam Romanam recurrit, ut tamquam ma-
gnitudine et amplitudine argumenti quod decantandum sumpsisset, opus aliquod
excellens conlormaret, Ommnes vero qui praecesserant laude ingenii praestitit En-
nius**), qui quum et ipse argumenta e Romana historia petita canerel, quae ora-
tioni ad ectionem deesse ipse videret, argumenti gravitate, sublimitate, uber-
tate compensare lectorumque animos his lenociniis demulcere studeret. Ad de-

reliclos Graecos rediit Plautus, quamquam in nonnullis comoediis suus esse vo-
luit. Inde ab hoec Latinorum seriptorum classicorum ordinem auspicari possu-

aetates hoc in eadem forma et argamento cum antiquis aemulandi stadium viguerit, Siquidem

ssitas eandem rem aliis atque aliis verbis et sententiis explicandi non erigit illa animi

ipsa nec
vires sed frangit et debilitat. Atque in artibos iis, quae praecipue sensu pulchritudinis regun-
tur, ita omnino videtur natura comparatum esse ut qui primi ad eas ingenium applicnernnt, si
modo ab i]:'\ei.»c electio ﬂilli'll'lf!]'ll'l'ﬂ facta est, spem glm-i'.m ex eodem genere pt:trud;w secntnris
{]unms’is aegue ingeniosis facillime I'pt":‘le(:itl'.\.l:h Adeo illi classi antiqguorom suam placendi sor-

tem suumgue [urinci]anLum obtigisse dicas, non ex sola praestantia ingeniorum sed ex quadam
etiam fortuna temporum. — Romani inveniendis et novis argumentis et novis argumenti ali-
cuins tractandi rationibus ita non apti erant ut recte dixeris eos pulchritudinem in rerum na-
tura vel vitis hominum obyiam aut nen animadvertisse omnino aut utiqgue non percepisse
quam vim ad hominum apimos haberet. Hand absurda sunt in hanc rem verba aunctoris Dia-
l“r'-'i de oratoribns c. X.: (JIIr_ﬂ!I.‘i(ll:]ﬁl]lhB enim cum ex l“.‘\]!ilﬂELL vel Asia, ne quid de Gallis
nostris loquamur, in urbem venit, Saleium Bassum 1‘eq1lij'i:'_’ atqné adeo si guis requirit et
semel vidit, transit et contentus est, ut si pictuoram aliquam vel statuam vi-
disset’ Profecto omnes Romani manserunt dimidiati ex parte Maommii. Sola pulchritude
verbis distinctis iam expressa vim ad eorum mentes habuit eamque solam ipsi verbis refin-
gere aggressi sunt.

#) Qua ratione hoe munere functus sit, testantur versus, quos Bernhardyus attulit:

OV yao Eyoye i i ‘;a;mrrqnv éddo ﬁ:"lnw::rg
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Macrob. Sat. lib. VI, 3. Homerica descriptio est equi fugientis in haeec verba:
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mus, eorum dico, qui in vestigiis a Graecis monstratis insisterent. Licet igitur
huius imitationis Graecorum tres formas procudere. Etenim qui se ad Graecos
scriptores applicuerunt aut id propositum habebant, ut, nulladum suffragante
legum Latinae linguae intelligentia, Graecam poesin Latine loquenlem facerent aut,
intellecto quidem magnum discrimen esse ut inter Graeca opera et Latina, sic inter
indolem Latinae Graecaeque linguae nee tamen differentia illa penitus perspecta, ad
alind argumenti genus atque Graeci descenderent, raligue diversitatem illam inde
oriri, quod argumenta ut plane incognita auribus Romanis Romanos non cadem
qua Graeca Graecos lenitate demulcerent, ad argumenta Romanis consuela et ac-
cepta se conferrent. At neque hi, ut usus docet, opera excellentia pepererunt ""}.
[am sequebatur tertia aetas qua intellectum est neque in sola imitatione linguae
et sermonis neque in argumenti magnitudine yeram laundem contineri, at maxi-
mum momentum ad laudem promerendam positum esse in bene perspecta diver-
sitate ingenii indolisque Latinae Graecaeque linguae. Indidem hi non amplius sol-
liciti erant, quomodo Graeei invenissent, qua ralione loculi essent et argumenta
cx[blicasseul, sed 1d unum ulnbil.Jh.'J.ni1 fqua ratione convenienler illgt‘tlit) et indoli
Latinae linguae loquendum esset. Atque qui de imitatione Graecorum tradit,
non potest non digitum intendere in hos ratione ductos imitatores, qui et intelle-
xerint et operibus suis patefecerint, quid valeret lingua Latina, quid ferre re-
cusaret.

Etenim lingua Graeca ut orationem pedestrem ad formam poeticam tradu-
ceret, tot tantisque subsidiis utebatur, vix ut ulla lingua eum ea comparari pos-
set. Magna fuit farrago eorum vocabulorum, quae solis poetis relicta essent;
magna abundantia adiectivorum, quae sensuum essent movendorum ; magna uli-

Ennius hinc traxit :

um slent equus qui
In guis o 15 &

Bpiriiug ex ar
Nemo ex hoc viles putet, veteres poctas, quod versus eorum scabri nobis videntur; ille enim
stylus Enniani saeculi auribus solos placebat: et diu laboravit aetas secuta, ut magis huic mol-
liori filo acquigsceretur.

) In mentem revocant haec conamina Romanorum similem quandam inscitiam Francogallorum,
inter quos ij, quos classicos nominare moris est, falsa interpretatione legum quamyis instissi-
marnm poesis dramaticac opera sua perverterunt,  Aristoteles enim, gni leges dramatis fixe-
rat, legem quam vulgo dicunt de unitate temporis et loci invenit. Francogalli perperam hanc
legem interpretati eo pervenerunt ub res maxime ridiculas concinnarent et sua dramata por-
tentis quasi ingenii complerent. Eodem modo rati pedestrem orationem aliam, aliam poeticam
esse debere, id gquod nemodum infitias ivit, hanc diversitatem in omnibus vocibus et locutio-

quid

pedestris orationis commonefacere posset vel potius quicquid cum pedestris orationis more

nibus, quae vitae communis essent, quaesiverunt atque operam dederunt, ut evitarent qu

gquodammodo concineret, Quod vitinom etiam nostrates guidam admiserunt, ut Ramlerus hic il-
lic, alii.
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litas redundabat ex multitudine formarum grammaticarum; magna fuit facilitas
vocabulorum duplicandorum ; magna ubertas particularnm ad levissimos senten-
tiae recessus perscrutandos; magna modulatio syntaxis ad quoslibet sententiarum
flexus et curvaturas exserendas; latae denique suppetiae in dialectorum yarietate
et in vocibus antiquis redintegrandis. Haee fere omnia secus fuere in Latina lin-
gua *). Itaque Romani quum ab initio credidissent omnium lingnarum easdem
esse leges quaeque in lingua Graeca licerent et laudem mererent, itidem Roma-
nam decere et plausum ferre: multis opus erat perversis praeposterisque cona-
minibus, donec intelligerent Romanos Graeca opera imitari sed Romano more
modoque debere. Hoe discrimine intellecto Romani eo ineubuerunt, ut naturam
et ingenium Latinae linguae pernoscerent et secundum leges suae linguae Graecos
rivalos in suos hortos derivarent. Atque eorum quidem scriptorum signifer et
sibus adstrictam imi-
tationem inter Romanos omuibus numeris consummavit, indicandus est Virgilius,
Inde a Virgilio novus rerum vertitur ordo et scriptores, tenui mora interposita,
iam non magis ad Graecorum quam ipsorum Romanorum imitationem se confe-
runt. Horum autem seriem Ovwidius **) auspicari videtur, a quo recle Romanae

prineeps coepit esse Plautus; qui vero hane, ut ita dicam, lc

litterae ab similitudine Graeccorum recedentes in se stare suisque viribus confi-
sae vivere et vigere occipiunt. Licet enim Graecos hie legerit, Graeca argumenta
crebro tractarit, tamen a legibus poesis et natura profecto cuique modo paul-
lulum arrisere Musae, facile se exhibet perspiciendum, haec vestigia ea esse, ut
eodem iure quemlibet poetam nescio cuius antiquioris vatis imitatorem dixeris.
[tague si verum quaeris, ea aelas, gquam argenteam nominare usu receplum est,
sola. Romana nuncupanda est. Qua in re tantopere falluntur qui ab Augusti
temporibus linguam Lalinam ad exitium ruere dicant, ut luculentissime patefiat
quod sit sincernm ingenium Romanorum, quo vinculo, quibus legibus omnes Ro-
manae arles et lillerae conlineantur **¥),

#) Quingtilian, Tnst. I, 9. Sed res tota (compositio) magis Graecos decet, nobis minus succedit,

ideoque quum xvorevyeve mirati sumos, incurvicervicum vix a risu defendimus. [, 12, Vir-

gilium amantissimum vetustatis nominat, Sed guid sibi volunt paucae illae formae, ut ollj,
repostus, farier, dominarier, miscerier, aulai, aquai, gradior, divexti, exstinxti, faxo, exstinxem,
alia, quae quidem formae in eius carminibus ut cymba in Oceano natare videntur.— VIIE 6.

ornat Emideror ot eo poctac et |'l1’qilf&|l[ilis. et liberins ntontur — (A m i uam non .sill-r;|=|.11l1u|]u

sed etiam plura verba apponi solent, ut: Coniugio Anchisa Veneris dignate superbo; sed hoc
quogne modo duo verba uni apposita ne versum gquidem decuerint, — De verbis a vetustate
repetitis cf, I, 10.

#1) Ut decnit poetam, qui de se ipse dicit: Quidquid conabar dicere versus erat; profecto Virgi-
lio et Horatio non cadem de se praedicare licuit.

*#4&) Manso in dissertatione quae est de ingenio litterarum Romanarum: ,,/Fenn die Romer, was
Niemand leugnet, die gelchrigen Scliiler der Griechen waren, so waren sic es doch in Feiner
andern Art und weder dngstlicher noch sclavischer als die sammitlichen jetzt schreibenden Fl




stiunculae positi me iubent ab hac disputatione de-

Sed fines lege huic seri
ea veniam, quae me explicaturum esse recepl, ac demonslrem, qui-
ut ad suam lingnam accommodate Graeca adhibe-

cedere, ut ad
bus artibus Romani usi sint,
rent. Id autem i:]';tn:llmtlllm videtur, nihil hic dictum iri de ratione inveniendi,
de tractatione argumenti, de laude poetica Romanis vindicanda, sed de sermone
poetarum et iis subsidiis quibus Romani usi sunt, uf pedestrem oralionem ad poe-
ticam formam effingerent. Atque id quidem aggressi sumus Virgilii arminibus
expiscandis evincere, ut quem et Romani ipsi poetam omnibus numeris absolu-
tum habuerint et nos iam dixerimus imitationis huius naturam apertissime re-
serare.

lam ut ab initio statim indicemus, quae sit suprema lex Romanae poesis,
haud scio annon iniuria eam analogiam vocabulorum et senlentinrum et credo
sonorum eliam esse dixeris ¥), Quemadmodum enim Graecae poesi rerum ho-
o ad vivom expressam repraesentationem, quam
nt, Arabum poesi allegoriam et symbolicam

minumque tamguam  penicill
Graceo voecabulo miegruxijy appe
rationem, Indorum poesi phantasiae quandam exsuperantiam, Hebraeorum poesi

sententiarum quandam Zegyedlev, quam quidem in illis mwapaliyliuov vocant,

dieunt : sie, credo, Romana poesis habere censenda est, quod et suum

propria es
fer Furopa's. Aber es gibt allerdings in der Litteratur der Gricchen und Rimer eine Fer—
schiedenheit , die fir die kiinstlerische und wissenschaftliche Wiirdigung beider gleich beden-
tend und darum einer besondern Aufmerksambkeit werth ist. Die griechische Lilteratur geht,
mit seliner Ausnakme, von threm Homer bis herab su den Bukolien ilires Theokrit aunf die Er-
greifung dessen, was ist, die romische auf die Ergreifung dessen, woes wirkt. In der griechi
schen walten Unbefangenheit, Natur und IWahrheit, in der rimischen Absichtlichkeit, Anstren-
gung und funst vor. Die eine tritt ohne Anspriiche auf und ist ihres Eindrucks gewifs; die
andere will bemerkt sein und erreicht ihr Ziel wenizer.” Vera falsis immixta, Non explica-
t. Id quod

tur unde Romanae litterae speciem quaesiti et efficaciae praeposterae indepta

laudem et intimam naturam Romanae poesis continet eique favorem posteritatis promeruit,

vitio datum. At inest his verbis tacita confessio eius, quod proprietatem Latinae poesis effi-

git. Quisque enim Latinos poetas legens quandam exuberantiam et verbositatem sibi depre-
hendere recte videbitur. Verbosiores sane se praestant, quam r
dentar. Tdque Mungo ita explicavit, omanos captare ut oratio magnos ad legentinm animos
effectus habeat.

#) Non plane eodem significatn Quinctilianus I, 9. analogiam dixit: , Eius (analogiane) haec vis est
ut id quod dubium est ad aliquid simile, de quo non quaeritur, referat et incerta certis pro-

s, quas scribunt, postulare vi-

ber” Sed et theologi analogiam fidei loquuntur. Vitium illius quam disimus analogiae vir-
. VII[, €. Est etiam in quibusdam turba inanium verborum, qui

tuti vicinum exagitat Quineti
dum communem loguendi morem reformidant, ducti specie nitoris cireumeunt omnia copiosa
!u|1[|,ﬂc'.|:[||.(‘? quae dicere volunt, ipsam deinde illam seriem cum alia simili lungentes miscen-
tesque ultra quam ullus spiritus durare possit extendunt (al. excedunt). Neque ravroloyie,
neque dupolopie neque gexgoloyie, neque mAsovacuds neque seotsoyiw, quas figuras Quincti-
lianus recenset, satis accommodate dici poterant. Melius fortasse dixeris cuvadgoicuoy, quem

Quinctil, VIII, 2. unius rei multiplicationem esse dicit.

——
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nominet neque cum ulla alius populi poesi communicet. Et haec est quam ana-
logiam appellare placuit. At vero quum analogiam Latinae poesis proprietatem
esse dicam, non dubito, quin futuri sint qui mihi nescio quot locos Lalmorum
poetarum obiiciant, in quos illa non cadat. Seilicet in Hebraeorum, Arabum,
Graccorum, Britannorum, Francogallorum, aliorum poesi nihil omunine invenitur
quod non unius populi proprium, sed omnium linguarum commune recte dixeris.

Seimus recenltinim ]J:spuiu]':lm l”"—'"i fantum non necessarinm esse homoeo-
teleuton. Tam ut homoeoteleuta eundem sonum bis revocant itaque snaves auri-
bus tinnitus exhibent, sic in Romanorum reperimus poesi hoe quasi homoeote-
leuton sententiarum et vocum ita comparalum, ul non magis aures quam men-
tem et intellectum voluptate quadam titillet*). Ordiamur a nennullis sententiis.

Aen. TV, 285. Atque animum nune hue celerem nune dividit illue
In partesque rapit variag pergue omnia versat:
Haee alternanti potior sententia visa est.
“Emg 6 taii Gopwwe xoere goive nul watd fvudy,
#de 8¢ ol geoviorte delory paiviro (ovidy.
Alter locus est Aen. I, 392,
Ni frustra augurium vani docuere parentes.

His duobus locis contentis iam intelligetur quid sit quod analogiam dixeri-
mus. Quum Homerus simplicissime senlentiam suam exprompserit acquiescens
in sola repelitione vocabulorum similium zard gotve xei sotee dvudy, reliqua le-
se

niter et sine ambagibus devolvens, Virgilius hane senlentiam triplici modo expri-
mere, describere, depingere conatus est, ut eam animo et sensibug penitius man-
daret. Alter locus uno vocabulo rescisso plane prosarium colorem habet: Ni
[rustra parentes augurium docuere. Omnis vis irvrelita tenetur solo vecabulo:
vani. Tantum autem abest ut hoe vocabulum per se yim aliquam poeticam con-
tineal, ut contra: ni vani parentes augurivm docuere non minus prosarie delluat,
gnam quod primo loco pn.quimu.ta. [mmo vis poetica posila est in conitinetione
vocabulorum frustra et vani. EL sic fere ubique reperitur, Latinos poetas ean-
dem sententiam diverso modo explicare et dilalare studere aut certe aliquod vo-
cabulum ex abundantia cum levi sensus aflectione sententiae inculeare. Al ulique,
verum si quaeris, non sine prudenti quadam perpensatiove id factum videmus a
Romanis. Itaque omuibus his perpensis analogiam dicimus esse, quum oratio ita
conformetur, ut sensa interno quodam sentiendi cogitandique vinculo iuncta el

#) Huius artificii ea vis est ut vel senlentine quae alioguin exiles et languidae videri debebant,

saltem eius artificii beneficio tolerabiles evadant. Unum sufficiat attulisse exemplum,
Aen. W, 78
L pubes.
Quam ieiuna et trivialis sententin; at gusntopere haec exilitas infringitur analogia! primum
emm ter |-e|113|_115||: hoc, dein aevi maturus et puer sibi opponuntur. Nam id []ui{lem intelli-
gitur, repetitionem illam, quam anaphoram nominare Grammaticis placuit, eandem etiam ana-

logiae speciem esse, nt l|lm'i|:|1:u: figurae quas Grammatici comminiscuntur,




=

copulata teneantur ac sententia senlentiam, vox vocem peperisse quidem sed non
cum cogitandi necessitate poetae expressisse videatur.

Jam singula ordine circumspiciamus.

Eadem sententia pluries effertur. Sic enim fit ut et sententia quae per se vel
nimis andacter dicta vel salebrosa videri possit, ex vicinilate alterius sententiae et
tolerabilis evadat et nitore quodam commendetur, quippe quod sententia illa non
solum mente intelligatur, sed eliam acrius persentiscalur, non tam ob repelitio-
nem animo el mente quam sensu menlis ad intelligendum necessario *),

aestas

Aen. 1, 265. Tertin dum Latio regnantem viderit

Ternaque transierint Rutulis hiberna yactis,
607, In freta dum fluvii current, dum montibus umbrae
Lustrabunt convexa, polus dum sidera pascet,

Semper honos nomenqgune toum laudesque manebunt.

10, T4d Ol dura fquies o s et ferrens urgnaet

iur lumina noctem ** ).

Somnus, in aeternam

A

1, 494 ¢ dum Dardanio Aeneae mi la videntur,
Dum stopet obtotugue haeret defixus in uno,
546. Qunem si fata virom servant, si veseitur aura
Aetheria, neque adhine erndelibus oceubat wmbirs.
411, At Yenus obscuro gradienfiz aere sepsit
DT i renm dea fudit amictu.
115. Ipsa 1 18 abit sedesque ravisit
Laeta suus.
420, Mons, qui plurimus urbi
Imminet adversasque adspectat desuper avees.
440. Infert se septus nebula (mirvabile dietu)
Per medios miscetque viris neque eernitur ulli.
450, Flie l.‘l'.l!llli'.'ll Acneas sperare salutem
Ansus et adflictis melius confidere rebus.
2, 654. Haec finis Priami fatorum; hie exitus illom Sorte tulit.

88, Dum stabat regno incolumis regumgue vigebat  Conciliis.
3, 814) Vix pauca furenti
raris turbatus vocibus hisco.

1, 5038. erat Dido, talem se lacta ferebat,

535, Quum subito adsurgens fluetu nimbosus Orion
In vada cacea tulit penitusque procacibus austris
Perque undas, superante salo, perque invia saxa

Dispulit.

*) Non ineptc compararis Goethinm in dialogo qui est de veritate et similitudine veri in operibus
artis obvia: Und ich darf thuen dareuf verselzen, dafs, wenn wir von Wirkungen unsercs Gei-
stes reden, keine IWorte sart und subtil genug sind und dafs Wortspiele dieser Art selbsi ein
ﬂ:'rh]::'_j}n"lf}.'
driicken kannen, durch Gegensdlze su operiven, die Frage von swei Seiten su beani-

s Geisles anzeigen, der, da wir das, was in uns vorgeht, nicht geradezu aus-

worlen, und so gleichsam die Sache in die Mitie su fassen sucht.
#+) Simpliciter apnd Hom. Il XI, 241. "Rg ¢ plr adih meoodv worufouro yadxeor fmver. cof.
Muocrob, 'V, 11,




| Aen, 1. 562, Solvite corde metum, Teueri; secludite curas.

571. Auxilio tutos dimittam opibusque invabo.

Non obtusa adeo gestamus pectora Poenl

Nec tam aversus equos Tyria sol iungit ab urbe.

= 540, Hospitio prohibemur arenae,
Bella cient primague vetant consistere terra ™).

"Totum dispescitur in partes; cuius figurae simplicissima forma, nostris auri-
bus vix tolerabilis, cernitur in numeris, ul si quis bis senos pro duodecim di-
cat ¥). Multis in locis sententia secundo loco explicatius dicitur**¥),

Aen. 1, 408, Cur dextrae iungere dextram
Non datur ac veras audive et reddere voces i e. collogui.
416. ubi templum illi, centumgue Sabaeco
Ture calent arae sertisque recentibus halant.
121. Miratur molem Aeneas, magalia gquondam,
Miratur porias strepitumque et strata viarom.
461. Sunt hic etiam sua pracmia landi,
Sunt lacrimae rerum et mentem mortalia tangunt.

*\ Haec duo exempla docent guantopere intelligentia metaphorae panllo obscurioris analogia
I 1 b (- I I 8

m]'!u\'g'!ur (85 andacia eius elevetur,

#* Quintil. 1X, 8. Ix eadem parte figurarnm additio et abiectio est; illaque prior videri potest
supervacua, sed non sine L'.r.ll.l.; est:
Nam neqne Papnasai nobis inge, nam neque Pindi.
Potest enim deesse alterum. Et apud Horatinm illud:
Fabriclomgue, Hune et intonsis Corium capillis.
o= *#4) Virg, Aen. 2, 222:

andos Al 8 a tollit,
quuom iy

excussit cervice se

Tanrus
Quamguam adiecta comparalione satis patefieri debebat clamorem horrendum foisse ideoque
ex abondanti illud adicctivum positum est, non tamen negandum videtur haec ex regulis
. Aliter Homerus 11. XX, 403.

avTig d fouov drotte el r,lgtr-rur. r'an, 0Te TaUOOS

_rur";-}', J‘fﬂf!nﬂo, L.Ju-nn.'m:.l (‘Hi[}‘r lfl’{!::t(d

#0UpmY ElxdvTor’ yorvTEL 8¢ 78 Tois Evociztor.

Item Virg. Aen, III, 672.

Latinae lJ!,sL'ri.i.‘i dicta

mmensom tollit, quo pontus of omnes
que exterrita tellus
iit Actna cavernis.

ectus habeat; cur igitur additur im-

Immensus sine dubio clamor esse debet, gui tantos
mensus? Homer, 1L V, B60.
6 & Efoaye xairsag Am;-u,
.
urrcw T fvvedyilor Emfagyov 7 Oendyilot
rkus; s:u -mﬂ.mr-:. cf. I XX. 49. n;‘m & A«S‘rw-
GTRG orﬁ mzr mrrm THEOOY ua'm:rmr :n;{eag fntog,
a:eJAnr u; aHTHmy .nrz}m,ﬂmv %0 EUTEL
Ave & “Agig -rsorm}.r. Sy Awileme (505
Minervam dicit immane clamasse; Martem adiecta comparatione, non item, Hanc rem exagitat
etiam Horatins in libro qui est de art, poet. reprehendens Imonm nescio quem, qui exorsus
erat: Fortunam Priami cantabo et nobile bellum, Qnid enim? Nonue poeta toto 1ine
suo evincere debebat bellum nobile fuisse, non vero bellum ante nobile appellare quam

A intelleximuos [fuisse.

9




l_‘_:ilth"]l! notio bis [t‘gillll'

10

Namque haud tibi voltus
Mortalis nec vox hominem sonaf.
Et quo sub coelo 1.1ml|m, c]leLh orbis in oris Tactemur.
(ell.lil:\ in Eurotae ripis aut per iuga Cynthi.
Buspirans imoque trahens a pectore yocem.
Multa gemens i-n--reu|m- humectat flumine voltum.
Infelix ]mgr atgque impar congressus Achilli.
Penthesilea furens medisgue in millibus ardet.
Dissimulant et mube ecava speculantur famicti.

falsis ludis imaginibus.

Ornusque incanuit albo Flore |

Et incluta fama gloria.

Multa dia concreta tnru]h molescere TS,
immanisque columnas

Rupibus excidunt scenis decora alta futuris.
Qualis apes aestate nova per florea rura
Exercet sub solt
Redolentque thymo fragrantia mella.
Tydides multa vastabat cacde cruentus.
Diva solo fixos oculos aversa tenebat.
avidi coniungere dextras ardebant.
Horrentique atrum nemus imminet nmbra.
Magno telluris amore
Egressi optata potiuntur Troes arena.
Hos tota armenta sequuntur A tergo.
Nune placida compostus pace uiescit.
Fremet horridus ore cruoento.
Impius ante aras atque ouri caecus amore
Clam ferro ineautum superat.
vana spe lusit amantem.
cunctisque repente Improvisus aif.
Hic iuvenis iam victor ovans vestigia presso
Haud tenuit titubata solo.

Ipsique in puppibus auro
!lmg__-'r q.'l]_'u|;_';t-1'|1 <l:=ll.'ul’l_u: decor.

YOT

Duetores
Subita spe fervidus ardet.

Haud tulit Aeneas tanto furore farentes.
Vicinaeque fremunt ripae crepitantibus undis.
Arrectisque horret s:lauuniﬁ_

viridemque ab humo convellere silvam
Conatus, ramis tegerem nt frondentibus aras.
Telumque imbelle sine ictu coniecit.

Subdneta ad Manis imos desidimus unda.
Postquam primus amor deceptam morte fefellit.

Alia forma petitur ex coniunctione dissimilium; haec forma non infrequens
est, praesertim apud poelas argenteae aetatis, qui his antithetis tamquam lumi-

nibus quibusdam orationem distinguere solent;

tali ["I"[l.-!lll.-nl est voece secutus.
Audetque viris concurrere virgo.

aut nude aut explicatius ant parce detorta.
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Aen. 1, 192. Nec prius absistit quam septem ingentin vietor
Corpora fundat humi,
22.  Revocate animos moestumque timorem Mittite.
10. Spem vultu simulat, premit sltum corde dolorem,
83. victis dominabitur Argis.
91.  Aspera tum positis mitescent saecula bellic.
208. Ut terrae utque novae pateant Carthaginis arces
i]-'--=|lilin Teneris, ne fati nescia Dido
Finibus arceret.
G. 1, 465.  Cum caput obseura nitidum ferrugine texit.
. 8, 198, Lenibus horrescunt flabris.
I, 43. Vere nove, gelidus canis quum montibus humor
Liquitur.

Aen. &, 385, Et rebus sucenrrite fes
12, 811, Digna indigna pati.
5, 585. Inde alios ineunt cursus aliosque recursus.
4, 190, Et pariter facta atque infecta canebat.
6, 100. Obscuris vera involvens.

1, 437. Talibus orabat falisque miserrima flotus
Fertque refertque soror.
I, 66. Et muleere dedit fluctus et tollere vento.

Licet autem hae sint frequentissimae Formae, quas peenliaves linguae Latinac
recte dixeris, tamen multum abest, quin haee sola analogia poeticam orationem
paviat. Namque si poeta nullo modo a receplis consuetisque pedestris orationis
vocabulis et loculionibus recederet, ipsa carmina eliam valde languida et ieiuna
viderentur, ab abundantia taediosa. Itaque opera etiam danda erat poetis ul vel
servata abundantia illa orationis a pedestri sermone elocutionem snam deflecte—
rent. Id iam his fere modis assecuti sunt #).

Poetae duo eiusdem sensus substantiva juxta ponunt, ut alterum alterius
intellectum adiuyet,

Aen, 1, 2. Italiam — Lavinia littora.

i.  Maliam contra Tiberinaque longe ostia,
Caunsae irarnm saevique dolores.
Uninz ob noxam et furias.
Luectantis ventos tempestates
Ae vinclis et earcere frenat.

Jue s0noras.

Molem et montes insupér altos.

80, Niu:imrr.m-J:u: facis tempestatumgue potentem.
111. In brevin et Syrtis urguet®*),

130. Nee latuere doli fratrem Tunonis et irae.
pietate gravem ac meritis virum.

Yeniis dant colla comasque,

Et nos aliquod nomengue decusque Gessimus,
Haec ocnlis, hace pectore toto haeret.

Vocis iter tenuemque inclusit sanguine vitam.

#) Omnes eae formae hic silentio transibuntur, quas in Latino sermone Graeccismos appellamus,
**) Hoc exemplum indicio cst saepe obscurins vocabulum adiectione alterius explicari itaque eius

Qu

wsolentiam refrigescere,
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Irmnusrtm Deos agitataque numina Troiae.
Troiae cincres atque ossa peremplae Insequitur.

Nec mihi displiceat maculis insignis et albo.

ostroque insignis et auro,

'IU"""I'I.[![I 1’LlL mentem LL“]lll'an'IlI'l.l.[.‘

Tile dolis instructus et arte Pelasga.
plumbo insuto ferroque rigebant.

turbam inter fremitumgne.

Argolicam terrorem inter Troiaeque labor
Contintio notas et nomina gentis inurunt.
Plausuque volat fremituque secundo.
Tnvolvitur arig in eaput ingue humeros.
Hine cxaudiri voces et verba vocantis.
Vota precesque meae.

{u;]nm tela modo atque oculis vif
Tempus secum ipsa modumaue exigit.
Ferratasque trudes et acuta nh]widn- contos.

g b3 Annua vota tamen sollemnisque ordine pompas.
magna ossa lacertosque.

£5.

ilantibus exit.

5, 425, It magnos membrorum arfus,

(. 1, 269. Fas et iura sinunt.
\en. 5, Taculo eervos enrsuque fatigat,
12 Cum iam leges et foedera iungent.
G. 2, Lances et liba feremus.
Gl Omnia nune pariter vento nimbisque videbis fervere
Aen. 9, Tibi maxima rerum yverborumoue fides.

Quaecunque mihi fortuna fidesque est.

: Et dextra fidesque.

8, 487. Kt sanie tabogue fluentes.

6, 615, forma fortunave.

8. 717, Laetitia ludisque viae plausuque fremebant.
9, 317. Passim somno vinogue per herbam Corpora fusa vident.
1. 164, Vastae rupes geminique minantur In coelum seopuli.
per tot discriming reérum.

204, Per warios casus,
Oceasum Troine tristisque ruinas.

Cernes urbem et promi Lavini Moenia.

His ego nec metas rerum nec tempora pono.

Dirae ferro et compagibus artis Clandentur belli portae.
Quietum — animum mentemque be 1111"11\1131.

bello maior et armis.

Munera laetitiamque dii.

At Cytherea novas artes, nova pectore versat Consilia.
Domum — ambiguam Tyriosque bilingues.

Poctae duo substantiva ponunt, quorum alterum genilivo casu

Aen. 1, 112. Atque aggere cingit arenac.
129, laxis laternm compagibus omnes
Aceipiunt Jnmmmn imbrem.
ficit' obiectn Iaternm.

Insula portum E
Cunctus ob Italiam terrarum eclanditur
324,  Aut spumantis apri cursum clamorg prementem.
An Nympharom Sanguinis und.

Nee spes iam restat fuli.

orbis.

dicitur.
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Aen. 1, At freta Sicaniae saltem petamus,
genuit Simoentis ad undam.
Volat ille per aera magnum Remigio alarum,
Coeli quibus adnuis arcem.
Ae tanti incendia belli.
2, Evado ad summi fastigia culminis.

pedibusque rotarum subiiciunt lapsus.
Stat ferri acies mueroneé corusco.
Haee finis Priami fatorum.
8, 520. Velorum pandimus alas.

574, Attollitque globos flammarum.

45. ferrea telorum s
4, 152. Ecce ferae saxi deiectae vertice eaprae.
{, B12, BSparserat et latices simulatos fontis.

Qualis saepe viae deprensus in aggere serpens.
i Tl 11ll.".'ilill'llu<' exspectant I\l':ll-ln;.‘i palmae.
319, ventis et fulminis ocior alis.
6, D60. Q
854. pacisque imponeére morem.
625. omnis scelernm comprendere formas.

ae scelerum facies.

7y 6. Aggere composito tumuli.
18. Ae fon magnorum ululare luporum.
8, 23. radiantis imagine lunae.
10, 144. quem aggere moerorum sublimem glovia tollit.
) t or

Et totum clypei ferro deie VT,

Loricam elypeique ingens onus impedit hasta.

11, 530, Hie invenis nota fertur regions viarum.

G6. Exstructosque toros obtentu frondis inumbrant.
12, 819. Nulla fati quod lege tenetur.
ieit herban.

i. b, 26. mnec graminis af
. 1, 164, in
261. wvomeris ohbiu

0 pondere rastri.
i dentem,
3, 121. Neptunique ipsa dedncat origine gentem.

Quum adiectiva significantia pauca tantum in lingua Latina reperiantur, poe-

tae aliis modis huic penurive studuerunt mederi®).

Primum enim adiectivum numere plurali ponunt et genere neutro ut strata
rum, id quod fere est stratae viae.
Aen. 1, 422, Miratur portas strepitumque et strata viarom.
262. Longius et volvens fatorum arcana moveho.
384. Libyae deserta peragro.
332. obsedere alii telis angusta viarum,
(95, tonitruque tremiscunt ardun terrarum.

8, 221, aetherii cursn !nl-[fi ardua montis.
IE.'iltllv extrema séquentem,

358,
11, 818. Exercent collis atque horum asperrima pascunt.
G. 8, 460. Et inter ima ferire pedis salientem sanguine venam.
Aen, 11, 882. tuta domorum.

*) Haund absurdum est omnia adiectiva signili
&
intelligatur, quam angusto gyro clansi fuerint Romani poetae. Namque adiectiva ut magnus,

cantia, quae apud Virgilinm legantur, colligere, ut

immensus , immanis, fortis, horrendus, vix digna videntur gnae signilicantia et poetica dicas.
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Deinde adiectiva significantiora proeudunt adiecto substantivo. :
20, quam dives pecoris.
170. Scipiadas duros belle.
993, Iit facilem pecori ef patientem vomeris unei. '
3, 289. Nec sum animi dubius, '
1, 128, Nee fertilis illa inveneis,
Aen. 1, 178, Expediunt fessi rerum.
350, secarus amorum.
145, Sie nam fore bello egregiam ac facilem victu per saccula gentem.
2. 1. fidens animi.,
4, 88. terra triumphis dives.
188, tam ficti pravique tenax.
529, At non infelix animi hoenis

by 202

BH5

Verba accommodantur oralioni poeticae variis modis.

Verbum in duo disiungitur.

Aen, 1, 157.

furens animi.
Euryalus forma insignis viridique senceta

J".'_‘J'L'_'_‘E] for:
I
Be

itusque laboram

le mihi ante alios forty

sinsque animi.

]

Defessi Aeneadae quae ]l]'nx'lm;l littora curs

Contendunt petere,
Non ionara mali miseris sunceurrere disco. |

[neipit et vivo tentat praevertere amore

Lam |||'i-|‘_|1[ resides animos (il,'!-ill.l"ll\.l{‘.ll- corda.
isse horret.

Fatale aceressi sacrato avellere templo Palladium.

(uamiuam animus memi
{i_l|-||;|-_||’| i ferro accisam -':'I-]_urir'-l'llt' |."l1||'.:'.llli!-II.* instant
Eruere agricolae certatim.

Nee revocare situs aut lungere carming eurat.

Ardet abire fuga duleisque relingnere terras.

Donat habere vivo.

Quo tendere pergant.

(Qui manibus magnum rescindere coelum aggressi,

Ne qui e
Mene
Inte

l1f“'L']'i~
ir socinm summis adiungere rebus, Nise, fugis,

Rutuli portis circum omunibus instant

cacde Vviros.

re dolos ngressus et astu.

Consilie :
Et pergunt defendere muros.

absiste morari.

Pan primus amos cera coniungere plures
Instituit. ef. &, 30. G. 1, 148,
Et terris festinem advertere proram.

Inecumbunt generis lapsi sarcire ruinam.
Et fossas ]1|g]1]e>1\' parant ac vellere vallum.
Nee curant caeco contendere Marte.
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Simplex verbum disiungitur in substantivum et verbum : quae forma ad-

modum frequens est,

Aen. 1, 181. Et omnem prospectum late pelago petif, i, e, prospicit.

54. TLuetantis ventos !--:|||=|'.~1::1|-.~hil|c' SONOTAS
Imperio premit, i e. imperat.

236. qui terras omni ditione tenerent.

L. Geminam partu. dabit Tlia prolem, i. e pariet,
0. Triginta marnos orbes imperio cxplebit, i. e. regnabit,
40, Tmperiom Dido Tyria regit urbe profecta.

730, Tum facta silentia te

ntior somno.
it flammas ad eulmina iactant.
Num lacrimas victus dedit. i o, lacrimavit.

In nemus ire parant ubi primos erastinus ortus Extulerit Titan,
Quae prima exordia sumat.

ac spem fronte sere

Frgo i concepit furigs,
Et paribus curis vestigia figit,

At laeva malorum exercet poenus.

Rutulosque exercent vomere col

Seque ipse per ignem Praccipiti iniecit saltu,

Cunctantem amplexu molli fovet.
9, 62. Tuti sub matribus agni balatum exercent.
201. Hane sine me spem ferre tui,
429, Imperinmgue pater Romanus habebit,
a4, At tuba terribilem sonitum (dedit) increpuit,
953, Bt saltn supra venabula fertur,
tn sese omnibus armis in fAuvinm dedit.
0. Bic cursns rapidos dedit, i e. cueurrit,
Vota facit.
gressumiue in castra forebat,
primique ruinam dant sonitu ingenti, i. e. corrunnt.
Saltuque superbus  Emicat in currum.

815, Tum demum praeceps sa
10, 87

erulenta fuga Rutuli dant terga per agros.
Lt ¢ enrru saltum dedit ocius arvis.
s expediat,

Quis carmine ened
763. Quingue orhes explent eursu.
209,  Nequidquam avidos extendere cursus Velle videmur,
G. 1, 403. Nequidquam seros exercet noctua cantus,

505. Hic [u‘ﬂl execidils urbem,

370. Tum denique dura Exerce imperia.
8y, 141. Et saltu superarve viam sit passus.
4, 522, Kt se iactu dedit a in altum, i. e. deiecit,

Verbum dispescitur in verbum el partici Y.
1 I ]

262. Longius et volvens fatorum areans movel , 1. 2. ovalvam.
472. O Dea, si prima repelens ab origine pergam.

482. Diva solo fixos oculos ave tenebat, 1. c. fixer

Aen. 1

7

495.  Obtutuque haeret defixus in uno.
191. Et omnem Miscet agens telis nemora inter frondea turbam
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Aen. ' 2, Unius in miserl exitium conversi tulere, i. e. converterunt.

Quis funcra fando explicet.
Nequidquam ingeminans iternmeue iternmaue yocavi.

9. Quin ubi transmissae sfpterint frans acquora classes, 1. e. essent.

1, [ngue ginns scindit e unda reductos, 1. e reducitur. L.

4, L Qi mihi non animo fixum immotumgue sederect.

4. 805, Hue omnis turba ad ripas eflusa ruehat.

10 At lezio Aeneadnm valls s tenetur, |
Et haeret visceribus super incumbens. I

500, Quo nune Turnus ovat spolio gaudetque potitus, |
G. 8, 104 tuuntegue effisi carcere currus.

Verbis adiicitur adverbium.
_"Lll \'rll'.l' I:'|l|;|'|li~.

G, 8, 231,
In solido puteum dem itti omneénmgue repones
Rursus homum. |
Aen, 1, 165, Et desuper imminet urbi.
a. 50, Infelix Prinmus f na rat alendum,

aequora verrunt.

990, Certatim socii feri

7 Atque alte gpunis exuberat Amnis.

49, Cum palea longe i

10 Atque illi longe ot dira frementem Ut videre.
Gaundet hians immane.

11, Ft doxit longe.
Tlum exspivantem socii atque extrema gementem.

12, 594 Quae totam luctu coneussit fanditus urbem.

G. 3 rastris terram rimantur.
-,

4 ans late rvorem dispersit amarom.
Denique duo verba eiusdem aut simil nificationls iuxta ponuniur; id
usil yenire supra yvidimus.

is sl

quod in substantivis eliam
iam tum tenditque fove

Aen. 1, 18.
2. 874, Alii rapiunt incensa fe tque Pergama,
4, 881. I, sequere Italinm ve pete regna per undas.

na1. Tdem omnis simul ardor habet rapinntque ruuntque.

5 150. Accipe daque fidem,
9, 517. Immancm Tencrl molem volvantgue ruuntgue,
10. 483. Hine Pallas mstat et urguet.
G. 2, 366. Carpendae manibus frondes interque legendae,
Virgilium obvia, alia occasione oblata, cb

Te similitudine sonorum a]nml

Sehliiteri dissertat. de Veters. Latinn.
0. At dicat aliquis, omnes eae formae dicendi, quarum mentio fa-

m oralionem quamvis parcius cadunt, Recte. Kl eam
alinae linguae proprias et peculiares
uclas quam in i]!.‘:{: Latio

alliteratione cum nostratium comparala.

Arnsherg. 1
cla esl, etiam in ]‘L'G!l_‘h“'{.‘
causam has quas recensuimus formas L
tam ab imitatione Graecorum trad
licet pedestri oralione scripta tamen ob alias causas
ad hane dicendi similitudinem accedunt.

l!l]
nuncupavimis nec
natas. Hine omnia ea; (uae
maiores sibi spiritus sumere debebant,
¢f. carmen quo Romani consuerunt deos tutelares ex captis urbibus evocare, ap.
Macrob. I1, 9. et alia eius generis. "

e E———




	[Seite]
	Seite 2
	Seite 3
	Seite 4
	Seite 5
	Seite 6
	Seite 7
	Seite 8
	Seite 9
	Seite 10
	Seite 11
	Seite 12
	Seite 13
	Seite 14
	Seite 15
	Seite 16

